5.1.3.3 WERKBLAD
GESPREKSOPDRACHTEN IN DE KLAS EN ECHTE COMMUNICATIE
Op de volgende pagina vind je tien uitspraken. Elke uitspraak benoemt een kenmerk van mondeling oefenen in de klas óf van communicatie buiten de klas. Sorteer alle uitspraken in de volgende tabel.

	MONDELINGE OEFENING IN DE KLAS
	 COMMUNICATIE BUITEN DE KLAS

	Waar gaat het gesprek over?

	


	

	Wat is de reden om te praten?

	


	

	Wat is het resultaat van het gesprek?

	


	

	Wie praat met wie?

	

	

	Welke middelen worden gebruikt?

	


	



a	De sprekers hebben een sociale of persoonlijke reden om te spreken. Er moet een informatie-kloof overbrugd worden - of iets wat onduidelijk is moet opgehelderd worden. Wat er gezegd wordt is potentieel interessant of nuttig voor de deelnemers aan het gesprek.
b	In de regel wordt er gepraat in een grote groep. Niet iedereen kan iedereen in het gezicht zien. Niet iedereen is geïnteresseerd in wat er gezegd wordt. Op één aanwezige na: die kan iedereen in het gezicht zien. Die let er vooral op, hoe iets gezegd wordt, niet wat er gezegd wordt. Dat laatste interesseert haar/hem meestal weinig.
c	De sprekers drukken hun eigen ideeën, wensen, meningen, opvattingen, informatie uit. Ze weten heel goed welke boodschap zij over willen brengen. De precieze inhoud van die boodschap is telkens onvoorspelbaar.
d	De sprekers bereiken hun doelen (bijv: ze krijgen wat ze willen, ze weten wat ze wilden weten, hun probleem is opgelost, er is een besluit genomen etc.). Het resultaat van het gesprek is van intrinsiek belang of waarde voor de deelnemers aan het gesprek.
e	Er wordt met alle mogelijke middelen gewerkt om duidelijk te maken/te krijgen wat de bedoeling is: één-woord-zinnen, gebarentaal, mimiek, ... Fouten die de communicatie niet storen worden genegeerd.
f	De sprekers praten omdat iemand anders hen zegt dat dit moet.
g	De sprekers bepalen de inhoud/het onderwerp van het gesprek niet zelf. Ze weten ook niet altijd wat de betekenis is van wat zij zeggen. De inhoud van wat er gezegd wordt is in hoge mate voorspelbaar.
h	De sprekers doen hun best om zo correct mogelijk te spreken. Bij voorkeur in hele zinnen.
i	De vreemde taal wordt gebruikt. Een ander dan de sprekers accepteert, corrigeert en of beoordeelt wat er gezegd wordt.
j	Er wordt gepraat door één persoon of enkele personen die elkaar normaal gesproken in het gezicht (kunnen) zien. Zij luisteren aandachtig naar elkaar en reageren vooral op wat er gezegd wordt (en nauwelijks of niet op hoe het gezegd wordt).

